
Union des Clubs Français de Lévriers 
& Apparentés (U.C.F.L.A.) 

C.A.C.S.
Avec . With . Met . Mit 

20 septembre 2008 - LE TOUQUET (France) 

Inscriptions . Inschrijvingen 
Meldungs . Entries 

Association Expositioncanine.com 
BP 102 

44113 Chateaubriant Cédex - France 
Tél : 00.33 (0)240.28.52.44 
Fax : 00.33 (0)240.28.16.35 

info.expos@wanadoo.fr

07:30 à 9:00
Réception des chiens ~ Õntvangst van de honden 

EinlaB der Hunde ~Entry of the dogs 

09:30
Début des jugements ~Begin der Keuringen 

Richten der hunde ~Judging of dogs 

www.eurosighthound2008.com         ucfla@orange.fr 

Clôture . Sluiting . Meldeschluss . Deadline 
1 septembre 2008 
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FCI Euro Sighthound 

FCI Euro Junior Sighthound 

2008



Inscriptions internet sans frais ~ Free Web entries 

www.expositioncanine.com             www.doglle.com
Engagements on line sécurisés, secret bancaire garanti ~ On-line inschrijvingen met bankgeheim 

On-line entries with guaranteed bank confidentiality ~On-line mit garantiertes bankgeheimnis

20 septembre 2008 
FCI EURO SIGHTHOUND 
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Attention ! Ecrire en caractères d’IMPRIMERIE ou à la machine à écrire ! Achtung ! Nur Schreibmaschinen oder BLOCKSCHRIFT !  
Opgelet ! Met BLOKLETTERS of schrijfmachine invullen aub !  Attention ! Please write in CAPITAL letters and/or use a machine ! 
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Nom/Naam/Name Prénom/Voornaam/Vorname/Firstname 

Rue/Straat/Strasse/Street N°/Nr. 

Code Postal/Postcode/Postnr./Zip code  Pays/Land/Land/Country Localité/Woonplaats/Wohnort/Place 

Race/Ras/Rasse/Breed 

Tel. E-mail 

Mâle/Reu/Rüde/Dog Femelle/Teef/Hündin/Bitch 

Nom du Chien/Naam vd hond/Name des Hundes/Dog's name 

Pédigrée + N°/Stamboom + Nr./Ahnentafel + Nr./Pedigree + N°. Date de Naissance/Geboortedatum/Würftag/Birthdate 

Titres Ch./Titels Ch.//Titels 

Père/Vader/Vater/Father 

Mère/Moeder/Mutter/Mother 

Eleveur/Fokker/Züchter/Breeder 

Lieu, date / Plaats, Datum  
Ort, Datum / Place, date  

Signature pour accord sur le tarif 
et les conditions de l’exposition  

Handtekening voor akkoord met het tarief  
en de voorwaarden van de tentoonstelling  

Unterschrift für Einverständnis des 
Tarifs und der Ausstellungsordnung  

Signature for agreement on tarif 
and conditions of the exhibition 

Paiement ~ Betaling 
Zahlung ~ Payment 

RIB : 30047-14133-00070044501-79 
IBAN FR76 3004 7141 3300 0700 4450 179 

Code BIC : CMCIFRPP  

Banque : CIO - Basse Goulaine 
Centre Commercial Pole Sud 

44115 Basse Goulaine - France 

Non payé le ~ Niet Betaald Op 
Nicht bezahtl am ~ Unpaid on  

08/09/2008 : + 5 € 
Par chien/per hond/pro Hund/per dog  

Bébés/Baby/Baby (max.6 m.) - Pas de-geen-kein-no CAC/BOB 21,00 € 
Puppies/Puppy/Jungsten/Puppy (6-9 m.) Pas de-geen-kein-no CAC/BOB 21,00 € 
Jeunes/Jeugdklas/Jugend/Junior (9-18 m.) Pas de-geen-kein-no CAC 36,00 € 
Intermédiaire/Intermediaire/Zwischen/Intermediate (15-24 m.) 36,00 € 
Ouverte/Openklas/Offene/Open (min.15 m.) 36,00 € 
Travail/Gebruikshonden/Gebrauchshunde/WorkingOfficieel FCI                                               
Joindre attestation officielle FCI/attest bijvoegen/                                                                                                    
FCI Urkunde beilegen/Join official FCI certificate  

36,00 € 

Champion/Kampioensklas/Sieger/Champion                                                                                         
Joindre attestation officielle/Officieel attest bijvoegen/Urkunde beilegen/
Join official certificate  

36,00 € 

Vétéran/Veteranenklas/Veteranen/Veteran (min.8 Jaar/Ans/Jahre/Years) 
Pas de-geen-kein-no CAC 21,00 € 

Couples/Koppelklas/Paar/Couple (1) 0,00 € 
Groupes/Groepsklas/Zuchtgruppe/Breeder's Group (2) 0,00 € 
Reproducteurs/Fokdierenklas/Nachzuchtgruppe/Progeny Group (3) 0,00 € 

TOTAAL/TOTAL   
(1) Koppel met - Couple avec - Paar mit - Couple with   
(2) Naam groep - Nom du groupe - Name d. Zuchtgruppe - Name of the group  
(3) Naam fokdier - Nom reproducteur - Name d.Nachzuchtgruppe - Name Progeny Group 

Classe Champion, Ouverte, Intermédiaire, Travail & Jeune: 36€ le 1er, 31€ le 2ème, 26€ le 
3ème, 20€ le 4ème, 5ème et suivant 10€.                                                                                                                         
Pour pouvoir prétendre au tarif dégressif, les lévriers doivent appartenir au même propriétaire. 

Réservation dîner / Westminster dinner : samedi 20 septembre 40 X 
TOTAAL/TOTAL   



Juges demandés ~ Gevraagde keurmeesters -

Mrs. Jean AUSTIN (USA)     Afghan Hound (Mâle ~ Reu ~ Rüde) 
Mrs. Lee CANALIZO (USA)    Afghan Hound (Femelle ~ Teef ~ Female ~ Hundin), 
Mr. Alain CAMPAGNE (France)    Azawakh, Galgo, Sloughi, 
Mr. Guy MANSENCAL (France)    Barzoï (Mâle ~ Reu ~ Rüde) 
Mr. Antonin MUDRA (Tch)   Barzoï (Femelle ~ Teef ~ Female ~ Hundin), 
Mr. Alain DUMORTIER (France)    Barzoï (Jeune-Puppy-Bébé) 
Mr. Goran BODEGARD (Suède)    Greyhound, 
Mrs. Dagmar KENIS-PORDHAM (GB)   Irish Wolfhound, Deerhound, 
Mr. Guy MANSENCAL (France)    Magyar Agar, Chart Polsky, 
Mrs. Régina TROMP-PRUYN (NL)   Petit Lévrier Italien, 
Mrs. Lotta BRUN (Norvège)    Saluki ~ (Mâle ~ Reu ~ Rüde) 
Mrs. Mary PARKER (GB)     Saluki ~ (Femelle ~ Teef ~ Female ~ Hundin), 
Mr. Gilberto GRANDI (Italie)    Whippet  ~(Mâle ~ Reu ~ Rüde) 
Mr. Térence NETHERCOT (GB)    Whippet ~ (Femelle ~ Teef ~ Female ~ Hundin), 
Mr. Jean-Louis AINARDI (France)   Races Apparentées 
Mr. Jean-Jacques DUPAS (France)  BEST IN SHOW 

Inscriptions ~Inschrijvingen ~ Meldungs ~  Entries
Association Expositioncanine.com                          www.expositioncanine.com 

    BP 102 - 44113 Chateaubriant Cédex - France        info.expos@wanadoo.fr 

Paiement ~Betaling ~ Zahlung ~ Payment 
Compte ~ Rekening ~ Konto ~ Account 
Banque : CIO Basse Goulaine - Centre Commercial Pole Sud - 44115 Basse Goulaine - France 
IBAN : FR76 3004 7141 3300 0700 4450 179 - BIC : CMCIFRPP - RIB : 30047-14133-00070044501-79 
Mandat poste international ~ Internationale postwissel ~ Postanweisung für das Ausland  ~ International Post Order 
Indiquez Race + Propriétaire + Nom de(s) chien(s) inscrit(s)  
Vermeld Ras + Eigenaar + Naam ingeschreven hond(en)  
Bitte den oder die Namen der angemeldeten Hunden + Rasse + Eigentümer zu vermeider  
Please mention Breed + Owner + Name of entered dog(s)  

Clôture irrévocable  
Onherroepelijke sluiting  

Unwiederruflicher Meldeschluss  
Irrevocable deadline  

01/09/2008

Récompenses ~ Prijzen 
Diplôme pour chaque chien ~ Diploma voor elke hond 

Et beaucoup de prix d’honneur ~ En nog talrijke ereprijzen …  

Je soussigné déclare : avoir pris connaissance des dispositions contenues dans le règlement de l’exposition et s’engage par l’inscription de son chien, à 
s’y conformer, accepter la juridiction de l’U.C.F.L.A., que pour autant que je puisse le savoir, le chien que j’ai inscrit ne s’est pas trouvé, au cours des 
12 dernières semaines, dans des circonstances qui pourraient le rendre susceptible de représenter un quelconque danger de contamination, soit de la 
maladie des chiens, soit une autre maladie contagieuse ; je m’engage en outre à ne pas le présenter, si entre temps les conditions ci-dessus devaient se 
présenter, ne faire partie d’aucun club ou société non affilié à l’U.C.F.L.A. ni d’organisme non reconnu par la F.C.I.. Le versement du droit d’inscrip-
tion devient exigible par le seul fait du renvoi du présent formulaire, indépendamment de la présence effective lors de l’exposition. 

Ondergetekende verklaart : dat door het inschrijven van zijn hond tentoonstellingreglement aanvaardt en rich eraan zal houden ; dat hij de sportieve 
uispraken van de K.K.U.S.H. zal aanvaarden ; dat, voor zover hem of haar bekend is, de ingeschreven hond, gedurende de laasste 12 weken, niet heeft 
verkeerd in omstandigheden, waardoor het gevaar voor besmetting, hondenziekte of enige andere ziekte van besmettelijk karakter, in het bijzonder te 
vrezen valt ; de hond niet te zullen voorstellen, indien de aangegeven omstandigheden zich alsnog voor de tentoonstelling mochten voordoen ; dat hij 
geen li dis van een vereniging die niet aangesloten is bij de K.K.U.S.H. ; of bij een organisme dat niet erkend is door de F.C.I. ; dat hij verantwoordelijk 
is voor beten of andere ongevallen, eventueel veroorzaakt door zijn hond. Door het inzenden van dit inschrijvinsformulier verbindt de deelnemer er zich 
toe het inschrijvingsgeld te betalen, zelfs indien hij op de tentoonstelling afwezig blijft. 

Ich untezeichneter erkläre : daas ich die zuchtschauordnung voll und ganz anerkenne und befolgen werde ; dass ich die sportliche entscheidung des 
U.R.C.S.H. anerkene ; daas soviel als bekannt, des U.R.C.S.H. anerkenne ; dass soviel als bekannt, der gemeldeted hund, während die letzte 12 wo-
chen, nicht in eine situation war, duch den die gefahr für infektion, staude oder andere krankheiten anstekkender art zu befürchten ist, sollte die angege-
ben situation sich vor der ausstellung noch änderen der gemeldetet hund nicht vor zu Führen ; dass ich kein mitglied einen von F.C.I. nicht anerkante 
hundeverein bin. Nicht erscheinen entbindet mich in keinem fall von der zahlung der meldeggebühren. 

The undersigned declares: to have read the regulations and, by enrolling his dog, to abide them; to obey sports jurisdiction of the R.C.U.S.H.; that the
enrolled dog to the best of his or her knowledge has not been during the past 12 weeks in a situation whereby the danger that the dog has contracted a 
contagious disease dangerous to the other adult dogs or atherwise needs to be feared; he also declares not to show the dog, if the mentioned conditions 
should appear before the exhibition; not to belong to a club which is not affiliated tot the URCSH of FCI organisations; to be responsible for bites or 
other accidents causes by his dog. By returning the form the owner binds himself to pay the fee, even if he does not attend the show. 



Publicité dans le catalogue ~ Publiciteit in de catalogus ~  Advertissements  
Tarifs ~ Informations ~ Inlichtingen ~ Tarieven : info.expos@wanadoo.fr - 00 33(0)240 28 52 44 

Hôtel Westminster **** - 20h 
Menu ~ 40 euros ~ Dîner du samedi 20 septembre 2008

Soupe Glacée de Melon et Crevettes parfumée à la Menthe 
Pièce de Bœuf Sauce Foie Gras, Artichauts Poélés et Pommes de Terre 

Fromage
Larme Croquante au Chocolat, Caramel au Beurre Salé, Sauce Cacao 

Boissons incluses : ½ bouteille de vin, l’eau minérale et un café par personne 

Cantaloup and Mint Perfumed Shrimp Cold Soup 
Piece of Beef, Foie Gras Gravy, Pan Fried Artichokes and Potatoes 

Cheese
Crispy Chocolate Teardrop, Salted Butterscotch, Cocoa Sauce 

½ bottle wine, mineral water and coffee included 

Clôture irrévocable  
Onherroepelijke sluiting  

Unwiederruflicher Meldeschluss  
Irrevocable deadline

01/09/2008 

Programme du week-end 

Samedi 20 septembre : 
Hippodrome du Touquet – 9h30 

FCI EURO SIGHTHOUND : exposition à CACS donnant droit au titre de Champion FCI Eurosighthound pour les meilleurs adultes ainsi que pour 
les meilleurs jeunes de chaque race ( FCI Euro Junior Sighthound) – Cette exposition  est également une spéciale pour toutes les races . 

Dimanche 21 septembre :
Hippodrome du Touquet 

Nationales d’Elevage pour les races suivantes :
BARZOI  ~ http://www.clubdubarzoi-france.com

AFGHAN  ~  http://www.clubfalapa.com
SALUKI  ~ http://www.clubfalapa.com

MAGYAR AGAR  ~ http://afmacp.free.fr
CHART POLSKI  ~ http://afmacp.free.fr

CHI du Parc de la Canche 
Epreuve Internationale de P.V.L. (CACIL) organisée par le CLCIF 

Pour les inscriptions, voir le site : http://clcif.free.fr ou téléphoner au (33)0134154231 ou le (33)0608634905 

Programme of the Week-end 

Saturday 20 September : 
Hippodrome of Le Touquet – 9h30 am

FCI EURO SIGHTHOUND : CACS show with attribution of the FCI Euro Sighthound champion title for the best adults and the best youngsters in 
each breed (FCI Euro Junior Sighthound)- This show will also be a specialty for every breed . 

Sunday 21 September :
Hippodrome of Le Touquet 

National Club show for the following breeds   :  
     BORZOI  ~ http://www.clubdubarzoi-france.com
     AFGHAN  ~ http://www.clubfalapa.com
     SALUKI  ~ http://www.clubfalapa.com
     MAGYAR AGAR  ~ http://afmacp.free.fr
     CHART POLSKI  ~ http://afmacp.free.fr

Parc de la Canche CHI 
Coursing with attribution of the CACIL organised by  CLCIF 

To enter , see this website  : http://clcif.free.fr or call the  (33)0134154231 or the (33)0608634905 

PROPHYLAXIE DE LA RAGE : 
Suivre la réglementation du Ministère de l’Agriculture (Direction des Services Vétérinaires) en vigueur. 

AVIS AUX EXPOSANTS RESIDANT A L’ETRANGER : 
Présentation obligatoire à l’entrée de l’exposition du certificat de vaccination anti-rabique en cours de validité.  

Photocopie à adresser avec l’engagement du chien à l’exposition. 
Each foreign dog must be effectively vaccinated against rabies—Please bring the vaccination certificate and send a copy with the entry form.


